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משרד ראש הממשלה

אגף תקשורת והסברה


Речь премьер-министра Ариэля Шарона  на государственной церемонии памяти Ицхака и Леи Рабиных

Г-н президент и г-жа Кацав,

Члены семьи Рабиных,

Уважаемые гости,

Вот уже девятую осень на этой могиле на горе Герцль первый дождь оставляет свои следы и ветер стонет в кронах деревьев. 

Каждый год в этот день мы поднимаемся на могилу Ицхака Рабина и его верной спутницы Леи, любовь и преданность которой сопровождали Рабина  на протяжении всей его жизни. Лея Рабин много сил отдавала общественной работе, добровольно помогая детям и семьям, к которым судьба не была благосклонна.

Год проходит за годом с той ужасной и горькой ночи, когда был убит Ицхак Рабин. Мрак той ночи не рассеялся до сих пор.

Невозможно поверить в то, что случилось. И сам Ицхак никогда не смог бы поверить, что рука злодея и отступника оборвет жизнь израильского премьер-министра. 

С первых же дней молодое израильское государство отдало право и свободу решений в руки народа и кнессета, включая решения самых острых идеологических вопросов. Израильскую демократию обагрила кровь Ицхака, смелого и прямого человека, верного народу Израиля. 

Ицхак Рабин – уроженец Иерусалима. Он сражался за Иерусалим в 1948 году во главе батальона "Харэль", вел за собой армию в битве за освобождение и объединение Иерусалима в 1967 году и был похоронен в иерусалимской земле. 

Его смерть потрясла весь народ, который оплакивал его, объединенный общей болью. 

Лидеры государств и известные общественные деятели съехались со всего мира, чтобы проводить Ицхака в последний путь, и скорбели вместе с нами. 

Вместе с Ицхаком я прошел долгий путь. Нас объединяла общая задача – обеспечить защиту и мир еврейскому государству.      
Между нами еще во время воинской службы случались споры. Были они, конечно же, и потом, в общественной и политической жизни. 

Но эти споры не уменьшили ни на йоту взаимное уважение и дружбу, которая всегда была между нами, невзирая на все разногласия. 

Разногласия между нами никогда не возникали по личным причинам. Мы спорили по судьбоносным для страны вопросам. 

Если в полемике были сказаны вещи, которых не стоило говорить, – я сожалею об этом. 

Страстная дискуссия, какой бы острой она не была, - это дух демократии. 

Нельзя нарушать свободу слова, но в любом споре следует знать границы. 

Мы не имеем права забывать тяжелый урок октября 1995. 

Я преклоняю голову перед памятью солдата, воина, военачальника и полководца, национального лидера, бойца роты, которую я любил и очень ценил. 

Мы с болью ощущаем эту  потерю, но жива память о нем. Она навечно запечатлена в сердце народа, в легендах ЦАХАЛа и на страницах истории государства, которое он вел к покою, процветанию и миру, оставаясь верным своим идеалам.

Израиль никогда не забудет Ицхака и Лею Рабиных.

Да будет благословенна их память.     
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